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K A P I T O L A  1 .

Úvod

Monadológia (1714) od Gottfrieda Wilhelma Leibniza

roku 1714 nemecký ûlozof  - „
“ - navrhol teóriu , ktorá, hoci sa zdanlivo vzďa>uje od

fyzickej reality a je v rozpore s , bola prehodnotená
vo svetle vývoja v  a konkrétnejbie v .

Leibniza zase hlboko ovplyvnil grécky ûlozof  a staroveká grécka .
Jeho  nesie pozoruhodnú podobnosť s , ako je opísaná
v Platónovom slávnom .

Monadológia (francúzsky: La Monadologie, 1714) je jedným z najznámejbích diel
. Je to krátky text, ktorý predstavuje v pribli~ne 90

paragrafoch  , alebo .

Po�as svojho posledného pobytu vo  od roku 1712 do septembra 1714 napísal Leibniz
dva krátke texty vo francúzbtine, ktoré mali byť . Po jeho
smrti sa v  objavilo dielo „ “,
ktoré bolo ur�ené pre . Filozof  a jeho
spolupracovníci publikovali  druhého textu, ktorý sa stal
známym ako „Monadológia“.

Gottfried Wilhelm Leibniz posledný univerzálny génius
sveta ∞ nekone�ných monád

moderným vedeckým realizmom
modernej fyzike nelokalite

Platón kozmická ûlozoûa
teória monád Platónovou ríbou Foriem

podobenstve o jaskyni

Leibnizovej neskorbej ûlozoûe
metafyziku jednoduchých substancií ∞ nekone�ných monád

Viedni
stru�ným výkladom jeho ûlozoûe

Holandsku Principes de la nature et de la grâce fondés en raison
princa Eugena Savojského Christian Wolff

preklady v nem�ine a latin�ine



K A P I T O L A  2 .

Monadológia
Autor , 1714

Principia philosophiæ seu theses in gratiam principis Eu-genii conscriptæ

Gottfried Wilhelm Leibniz



§ 1

, o ktorej budeme hovoriť, nie je ni� iné ako , ktorá
vstupuje do zlo~ených vecí;  ( ).

§ 2

A musia existovať , preto~e existujú ; lebo zlo~ené nie je ni�
iné ako .

§ 3

Tam, kde nie sú �asti, nie je ani , ani , ani . A tieto
 a jedným slovom .

§ 4

Neexistuje ani ~iadne , a neexistuje ~iadny myslite>ný spôsob,
ktorým by mohla  ( ).

§ 5

Z rovnakého dôvodu neexistuje spôsob, ktorým by 
, keď~e nemô~e byť vytvorená skladaním.

§ 6

Mo~no teda povedať, ~e  nemô~u za�ať ani skon�iť inak ne~ odrazu, to znamená, ~e
mô~u vzniknúť len  a zaniknúť len ; zatia> �o to, �o je zlo~ené, vzniká
alebo zaniká po �astiach.

§ 7

Rovnako nie je mo~né vysvetliť, ako by mohla byť  zmenená alebo ovplyvnená vo
svojom vnútri nejakou inou bytosťou; preto~e v nej nemo~no ni� premiestniť ani si
predstaviť akýko>vek , ktorý by mohol byť vyvolaný, riadený, zvýbený alebo

M onáda jednoduchá substancia
jednoduchá znamená bez �astí Teod., § 104

jednoduché substancie zlo~ené
zhluk alebo aggregatum jednoduchého

rozpriestranenosť tvar mo~nosť delenia
Monády sú skuto�nými Atómami Prírody prvkami vecí

nebezpe�enstvo rozpadu
jednoduchá substancia prirodzene zaniknúť § 89

jednoduchá substancia mohla
prirodzene vzniknúť

Monády
stvorením anihiláciou

Monáda

vnútorný pohyb



zní~ený; ako je to mo~né v zlo~ených veciach, kde dochádza k zmenám medzi �asťami.
 nemajú okná, ktorými by mohlo nie�o vstúpiť alebo vystúpiť.  sa nemô~u

oddeliť ani sa pohybovať mimo substancií, ako to kedysi robili zmyslové druhy
Scholastikov. Preto ani substancia, ani akcident nemô~e vstúpiť do Monády zvonku.

§ 8

Napriek tomu musia mať  nejaké , inak by to neboli ani bytosti. A keby sa
jednoduché substancie nelíbili svojimi kvalitami, nebolo by mo~né spozorovať ~iadnu
zmenu vo veciach; preto~e to, �o je v zlo~enom, mô~e pochádzať len z jednoduchých
zlo~iek; a keby Monády nemali kvality, boli by navzájom nerozlíbite>né, keď~e sa nelíbia ani
mno~stvom: a v dôsledku toho by za predpokladu plnosti ka~dé miesto pri pohybe
dostávalo v~dy len ekvivalent toho, �o malo predtým, a jeden stav vecí by bol nerozlíšiteľný
od druhého.

§ 9

Je dokonca nevyhnutné, aby sa ka~dá  líbila od ka~dej inej. Preto~e v prírode nikdy
neexistujú dve bytosti, ktoré by boli dokonale rovnaké a v ktorých by nebolo mo~né nájsť
vnútorný rozdiel alebo rozdiel zalo~ený na vnútornom ur�ení.

§ 10

Pova~ujem tie~ za samozrejmé, ~e ka~dá  podlieha zmene, a teda aj
, a dokonca ~e táto zmena je v ka~dej z nich nepretr~itá.

§ 11

Z toho, �o sme práve povedali, vyplýva, ~e  pochádzajú z
vnútorného princípu, preto~e vonkajbia prí�ina nemô~e ovplyvniť ich vnútro ( ).

§ 12

Ale okrem  musí existovať aj detail toho, čo sa mení, ktorý vytvára
takpovediac bpeciûkáciu a rozmanitosť jednoduchých substancií.

§ 13

Monády Akcidenty

Monády kvality

Monáda

stvorená bytosť
stvorená Monáda

prirodzené zmeny Monád
§ 396, § 900

princípu zmeny



Tento detail musí zahŕňať  alebo v jednoduchom. Preto~e ka~dá
 sa deje postupne, nie�o sa mení a nie�o zostáva; a preto musí v

jednoduchej substancii existovať pluralita stavov a vzťahov, hoci v nej nie sú ~iadne �asti.

§ 14

Prechodný stav, ktorý zahŕňa a predstavuje mnohorakosť v jednote alebo v jednoduchej
substancii, nie je ni� iné ako to, �o nazývame Percepcia, ktorú treba odlíbiť od 
alebo , ako sa uká~e neskôr. A práve v tom  ve>mi pochybili, keď nebrali
do úvahy percepcie, ktorých si nie sme vedomí. To ich tie~ viedlo k presved�eniu, ~e len
duchovia boli Monádami a ~e neexistovali dube Zvierat ani iné ; a ~e si s be~ným
>udom pomýlili dlhé omámenie so skuto�nou smrťou, �o ich priviedlo k scholastickému
predsudku o úplne oddelených dubiach a dokonca utvrdilo zle nastavené mysle v názore o
smrte>nosti dubí.

§ 15


innosť , ktorá spôsobuje zmenu alebo prechod z jednej percepcie do
druhej, mô~e byť nazvaná Apetícia: je pravda, ~e tú~ba nemô~e v~dy úplne dosiahnuť celú
percepciu, ku ktorej smeruje, ale v~dy z nej nie�o získa a dosahuje nové percepcie.

§ 16

My sami zakúbame , keď zistíme, ~e aj najmenbia
myblienka, ktorej si sme vedomí, zahŕňa rozmanitosť v objekte. Tak~e vbetci, ktorí
uznávajú, ~e , musia uznať túto mnohorakosť v ; a
pán Bayle v tom nemal nachádzať ťa~kosti, ako to urobil vo svojom Slovníku v �lánku
Rorarius.

§ 17

Sme nútení priznať, ~e  a to, �o od nej závisí, je nevysvetliteľná mechanickými
príčinami, to znamená tvarmi a pohybmi. A ak si predstavíme Stroj, ktorého konbtrukcia by
umo~ňovala myslieť, cítiť a mať percepciu, mohli by sme si ho predstaviť zvä�bený pri
zachovaní rovnakých proporcií tak, ~e by sme doň mohli vstúpiť ako do mlyna. A za tohto
predpokladu by sme pri jeho prehliadke vnútri nabli len sú�iastky, ktoré sa navzájom tla�ia,
ale nikdy ni�, �o by vysvet>ovalo percepciu. Preto ju treba h>adať v ,
a nie v zlo~enom alebo v stroji. V jednoduchej substancii mo~no nájsť len toto, toti~

mnohorakosť v jednote
prirodzená zmena

apercepcie
vedomia Karteziáni

Entelechie

vnútorného princípu

mnohorakosť v jednoduchej substancii

duba je jednoduchá substancia Monáde

Percepcia

jednoduchej substancii



. Len v tom mô~u spo�ívať vbetky  jednoduchých
substancií ( ).

§ 18

Vbetky jednoduché substancie alebo  by sme mohli nazvať ,
preto~e majú v sebe ur�itú dokonalosť (échousi to entelés), majú sebesta�nosť (autarkeia),
ktorá ich robí zdrojom ich  a takpovediac  ( ).

§ 19

Ak chceme nazývať  vbetko, �o má percepcie a apetície vo vbeobecnom zmysle, ktorý
som práve vysvetlil, vbetky jednoduché substancie alebo stvorené Monády by sa mohli
nazývať Dubami; ale keď~e cítenie je nie�o viac ne~ jednoduchá percepcia, súhlasím s tým,
~e vbeobecný názov  posta�uje pre jednoduché substancie, ktoré majú
len toto; a ~e Dušami sa budú nazývať len tie, ktorých percepcia je zrete>nejbia a
sprevádzaná pamäťou.

§ 20

Preto~e v sebe samých za~ívame stav, v ktorom si na ni� nespomíname a nemáme ~iadne
rozlíbené vnemy; ako keď omdlieme alebo keď nás premô~e hlboký spánok bez
akýchko>vek snov. V tomto stave sa duba nijako cite>ne nelíbi od ; ale
keď~e tento stav nie je trvalý a duba sa z neho dostáva, je nie�ím viac ( ).

§ 21

A z toho nevyplýva, ~e by vtedy  bola bez akéhoko>vek vnímania. To
nie je mo~né ani z vybbie uvedených dôvodov; preto~e nemô~e zahynúť, nemô~e ani
existovať bez nejakého pôsobenia, ktoré nie je ni�ím iným ne~ jej : ale keď je tu
ve>ké mno~stvo malých vnemov, v ktorých nie je ni� rozlíbené, sme omámení; ako keď sa
nepretr~ite to�íme jedným smerom nieko>kokrát za sebou, kde prichádza závrat, ktorý nás
mô~e priviesť do mdlôb a ktorý nám nedovo>uje ni� rozlíbiť. A smrť mô~e zvieratám tento
stav poskytnúť na ur�itý �as.

§ 22

percepcie a ich zmeny Vnútorné 
innosti
Pred. ***, 2 b5

stvorené Monády Entelechie

vnútorných �inností netelesných automatov § 87

Dubou

Monády a entelechie

jednoduchej Monády
§ 64

jednoduchá substancia

vnímaním



A keď~e ka~dý  je prirodzeným následkom jej
predchádzajúceho stavu tak, ~e prítomnosť je tehotná budúcnosťou ( );

§ 23

Teda, keď~e po prebudení z omrá�enia si uvedomujeme svoje vnemy, museli sme ich mať
bezprostredne predtým, hoci sme si ich neuvedomovali; preto~e 

, rovnako ako pohyb mô~e prirodzene pochádzať len z pohybu
( ).

§ 24

Z toho vidíme, ~e keby sme nemali ni� rozlíbené a takpovediac významné, a vybbieho vkusu
v nabich vnemoch, boli by sme stále v omámení. A to je stav .

§ 25

Taktie~ vidíme, ~e Príroda dala zvieratám  tým, ~e sa postarala o to, aby
mali orgány, ktoré zhroma~ďujú viaceré lú�e svetla alebo viaceré vlnenia vzduchu, aby ich
spojením dosiahli vä�biu ú�innosť. Nie�o podobné je v �uchu, v chuti a v hmatu, a mo~no v
mno~stve ďalbích zmyslov, ktoré nepoznáme. A �oskoro vysvetlím, ako to, �o sa deje v dubi,
reprezentuje to, �o sa deje v orgánoch.

§ 26

 poskytuje dubiam istý druh následnosti, ktorý napodobňuje rozum, ale musí byť od
neho odlíbený. Vidíme to v tom, ~e zvieratá, keď vnímajú nie�o, �o ich zasiahne a �o u~
predtým podobne vnímali, o�akávajú na základe predstavy svojej pamäte to, �o bolo
spojené s týmto predchádzajúcim vnemom, a sú vedené k podobným pocitom, aké mali
vtedy. Napríklad: keď sa psom uká~e palica, spomenú si na bolesť, ktorú im spôsobila, a
kri�ia a utekajú ( ).

§ 27

A silná , ktorá ich zasiahne a pohne nimi, pochádza buď z ve>kosti alebo z
mno~stva predchádzajúcich vnemov. Preto~e �asto silný dojem spôsobí naraz ú�inok
dlhého zvyku alebo mnohých opakovaných priemerných vnemov.

sú�asný stav jednoduchej substancie
§ 360

vnem mô~e prirodzene
pochádzať len z iného vnemu
§ 401-403

�istých Monád

významné vnemy

Pamäť

Prélim.6, § 65

predstavivosť



§ 28

=udia konajú ako zvieratá, pokia> sa  deje len na základe princípu
pamäte; podobajú sa empirickým lekárom, ktorí majú jednoduchú prax bez teórie; a v
troch btvrtinách nabich �inov sme len empirici. Napríklad, keď o�akávame, ~e zajtra bude
deň, konáme empiricky, preto~e to tak bolo v~dy doteraz. Len astronóm to usudzuje
rozumom.

§ 29

Ale  je to, �o nás odlibuje od jednoduchých zvierat
a dáva nám Rozum a vedy; povznábajúc nás k poznaniu nás samých a Boha. A to je to, �o sa
v nás nazýva , alebo Duch.

§ 30

Je to tie~ prostredníctvom poznania nevyhnutných právd a ich abstrakcií, ~e sme
pozdvihnutí k , ktoré nám umo~ňujú myslieť na to, �o nazývame ja, a
uva~ovať o tom, ~e toto alebo tamto je v nás: a takto pri myslení na seba myslíme na ,
na , na jednoduché a zlo~ené, na nemateriálne a na samotného Boha; chápajúc,
~e to, �o je v nás obmedzené, je v ňom bez hraníc. A tieto reüexívne akty poskytujú hlavné
predmety nabich úvah ( )

§ 31

A z toho nevyplýva, ~e by vtedy  bola bez akéhoko>vek vnemu. Nabe
úvahy sú zalo~ené na dvoch veľkých princípoch, na princípe , na základe
ktorého pova~ujeme za nepravdivé to, �o obsahuje protire�enie, a za pravdivé to, �o je
protikladné alebo protire�ivé k nepravdivému ( ).

§ 32

A na princípe , na základe ktorého usudzujeme, ~e ~iadny fakt
nemô~e byť pravdivý alebo existujúci, ~iadne tvrdenie nemô~e byť pravdivé bez toho, aby
existoval dostato�ný dôvod, pre�o je to tak a nie inak. Hoci tieto dôvody nám vä�binou
nemô~u byť známe ( ).

§ 33

následnosť ich vnemov

poznanie nevyhnutných a ve�ných právd

rozumná Duba

reüexívnym aktom
Bytie

Substanciu

Théod., Préf. *, 4, a7

jednoduchá substancia
protire�enia

§ 44, § 196

dostato�ného dôvodu

§ 44, § 196



Existujú tie~ dva druhy právd, pravdy Rozumu a pravdy Faktu.  sú
nevyhnutné a ich opak je nemo~ný, zatia> �o pravdy Faktu sú náhodné a ich opak je mo~ný.
Keď je pravda nevyhnutná, mo~no nájsť jej dôvod analýzou, rozlo~ením na jednoduchbie
idey a pravdy, a~ kým sa nedospeje k prvotným (

).

§ 34

Takto sú u Matematikov teorémy bpekulácie a praktické pravidlá redukované analýzou na
Definície, Axiómy a Po~iadavky.

§ 35

A napokon existujú jednoduché idey, ktorých deûníciu nemo~no podať; existujú tie~ axiómy
a po~iadavky, alebo jedným slovom prvotné princípy, ktoré nemo~no dokázať a ani to nie je
potrebné; a sú to identické výroky, ktorých opak obsahuje výslovné protire�enie (

).

§ 36

Ale dostatočný dôvod sa musí nachádzať aj v náhodných pravdách alebo pravdách faktu, to
znamená v postupnosti vecí rozbírených vesmírom stvorení; kde by rozklad na jednotlivé
dôvody mohol ísť do nekone�ných detailov kvôli nesmiernej rozmanitosti vecí Prírody a
deleniu telies do nekone�na. Existuje nekone�né mno~stvo tvarov a pohybov prítomných a
minulých, ktoré vstupujú do ú�innej prí�iny môjho sú�asného písania; a existuje
nekone�né mno~stvo malých sklonov a dispozícií mojej dube, prítomných a minulých, ktoré
vstupujú do kone�nej prí�iny.

§ 37

A keď~e vbetok tento detail zahŕňa len iné  alebo podrobnejbie
náhodnosti, z ktorých ka~dá ebte potrebuje podobnú analýzu na vysvetlenie svojho dôvodu,
nie sme o ni� ďalej: a  musí byť mimo postupnosti alebo
série týchto náhodností, nech by bola akoko>vek nekone�ná.

§ 38

Pravdy Rozumu

§ 170, 174, 189, § 280-282, § 367. Zhrnutie
námietky 3

§ 36, 37,
44, 45, 49, 52, 121-122, 337, 340-344

predchádzajúce náhodnosti

dostato�ný alebo kone�ný dôvod



A tak posledný dôvod vecí musí spo�ívať v , v ktorej je detail zmien
obsiahnutý len v najvybbej miere, ako v prameni: a to je to, �o nazývame  ( ).

§ 39

Keď~e táto substancia je dostato�ným dôvodom vbetkého tohto detailu, ktorý je tie~ vbade
prepojený; existuje len jeden Boh a tento Boh postačuje.

§ 40

Mo~no tie~ usudzovať, ~e táto , ktorá je jedine�ná, univerzálna a
nevyhnutná, nemajúc ni� mimo seba, �o by od nej bolo nezávislé, a súc jednoduchým
následkom mo~ného bytia; musí byť neschopná obmedzení a obsahovať to>ko reality, ko>ko
je len mo~né.

§ 41

Z toho vyplýva, ~e ; dokonalosť nie je ni� iné ako ve>kosť
pozitívnej reality presne vzatej, odhliadnuc od limitov alebo hraníc vo veciach, ktoré ich
majú. A tam, kde nie sú ~iadne hranice, teda v Bohu, je dokonalosť absolútne nekone�ná (

).

§ 42

 majú svoje dokonalosti z vplyvu Boha, ale svoje nedokonalosti majú zo svojej
vlastnej prirodzenosti, neschopnej byť bez hraníc. Práve v tom sa odlibujú od Boha. Táto
pôvodná nedokonalosť stvorení sa prejavuje v prirodzenej zotrvačnosti telies (

).

§ 43

Je tie~ pravda, ~e v Bohu je nielen zdroj existencií, ale aj esencií, pokia> sú reálne, alebo
toho, �o je reálne v mo~nosti. Je to preto, ~e  je oblasťou , alebo
ideí, od ktorých závisia, a bez neho by nebolo ni� reálne v mo~nostiach, a nielen ni�
existujúce, ale ani ni� mo~né ( ).

§ 44

nevyhnutnej substancii
Boh § 7

najvybbia substancia

Boh je absolútne dokonalý

§
22, Pred. *, 4 a

Stvorenia

§ 20, 27-30,
153, 167, 377 a nasl.

Bo~í intelekt ve�ných právd

§ 20



Preto~e ak existuje realita v , alebo vo , táto
realita musí byť zalo~ená na nie�om existujúcom a aktuálnom; a teda v existencii

, v ktorej esencia zahŕňa existenciu, alebo v ktorej sta�í byť mo~ným,
aby bolo aktuálnym ( ).

§ 45

Tak  (alebo ) má tú výsadu, ~e musí existovať, ak je mo~ný. A
keď~e ni� nemô~e zabrániť mo~nosti toho, �o neobsahuje ~iadne hranice, ~iadnu negáciu, a
teda ~iadny rozpor, to samo sta�í na poznanie existencie Boha . Dokázali sme to aj
realitou ve�ných právd. Ale práve sme to dokázali aj , preto~e existujú
kontingentné bytosti, ktoré nemô~u mať svoj posledný alebo dostato�ný dôvod inde ne~ v
nevyhnutnej bytosti, ktorá má dôvod svojej existencie v sebe samej.

§ 46

Nemali by sme si vbak predstavovať s niektorými, ~e , keď~e závisia od Boha,
sú arbitrárne a závisia od jeho vôle, ako sa zdá, ~e to chápal  a potom M. Poiret. To
platí len pre , ktorých princípom je vhodnosť alebo výber najlepšieho;
zatia> �o  závisia výlu�ne od jeho intelektu a sú jeho vnútorným
objektom ( ).

§ 47

Tak  je , alebo , z ktorej
vbetky  sú produktmi a rodia sa, takpovediac,
prostredníctvom  z momentu na moment, obmedzené
receptivitou stvorenia, pre ktoré je podstatné byť limitované ( ).

§ 48

V Bohu je Moc, ktorá je zdrojom vbetkého, potom Poznanie, ktoré obsahuje detail ideí, a
nakoniec Vôľa, ktorá vykonáva zmeny alebo produkcie pod>a princípu najlepbieho (

). A to zodpovedá tomu, �o v  tvorí subjekt alebo základ, 
 a . Ale v Bohu sú tieto atribúty absolútne nekone�né alebo

dokonalé; a v  alebo v  (alebo , ako tento
termín prelo~il Hermolaus Barbarus) sú to len napodobeniny, úmerné miere ich
dokonalosti ( ).

esenciách alebo mo~nostiach ve�ných pravdách

Nevyhnutnej Bytosti
§ 184-189, 335

jedine Boh Nevyhnutná Bytosť

a priori
a posteriori

ve�né pravdy
Descartes

kontingentné pravdy
nevyhnutné pravdy

§ 180-184, 185, 335, 351, 380

jedine Boh prvotnou jednotou pôvodnou jednoduchou substanciou
stvorené alebo odvodené Monády

nepretr~itých Bo~ských Zábleskov
§ 382-391, 398, 395

§ 7,149-
150 stvorených monádach vnímavá
schopnosť ~iadostivá schopnosť

stvorených Monádach entelecheiách perfectihabies

§ 87



§ 49

O stvorení sa hovorí, ~e koná navonok, pokia> má dokonalosť, a trpí od iného, pokia> je
nedokonalé. Tak sa pripisuje činnosť , pokia> má zrete>né vnemy, a trpnosť, pokia>
má nejasné vnemy ( ).

§ 50

A jedno stvorenie je dokonalejbie ne~ iné v tom, ~e v ňom nachádzame to, �o slú~i na
vysvetlenie  toho, �o sa deje v inom, a práve preto hovoríme, ~e pôsobí na iné.

§ 51

Ale v jednoduchých substanciách ide len o  jednej monády na druhú, ktorý
mô~e mať ú�inok len prostredníctvom Bo~ieho zásahu, keď~e v Bo~ích ideách jedna
monáda oprávnene po~aduje, aby Boh pri usporiadaní ostatných od po�iatku vecí bral na
ňu oh>ad. Preto~e keď~e  nemô~e mať fyzický vplyv na vnútro inej, len
týmto spôsobom mô~e byť jedna závislá od druhej ( ).

§ 52

A práve preto sú medzi stvoreniami  vzájomné. Preto~e Boh pri
porovnávaní dvoch jednoduchých substancií nachádza v ka~dej z nich dôvody, ktoré ho
zaväzujú prispôsobiť jednu druhej; a následne to, �o je aktívne v ur�itých oh>adoch, je
pasívne z iného h>adiska: aktívne nato>ko, nako>ko to, �o poznávame zrete>ne v ňom, slú~i
na vysvetlenie toho, �o sa deje v inom; a pasívne nato>ko, nako>ko sa dôvod toho, �o sa v
ňom deje, nachádza v tom, �o sa zrete>ne poznáva v inom ( ).

§ 53

Keď~e v Bo~ích Ideách existuje  a mô~e existovať len jeden,
musí existovať  Bo~ej vo>by, ktorý ho ur�uje k jednému skôr ne~ k
druhému ( ).

§ 54

A tento dôvod mo~no nájsť len vo vhodnosti alebo v , ktoré tieto svety
obsahujú; ka~dé mo~né má právo nárokovať si na existenciu úmerne dokonalosti, ktorú

Monáde
§ 32, 66, 386

a priori

ideálny vplyv

stvorená Monáda
§ 9, 54, 65-66, 201. Zhrnutie námietka 3

�innosti a trpnosti

§ 66

nekone�no mo~ných vesmírov
dostato�ný dôvod

§ 8, 10, 44, 173, 196 a nasl., 225, 414-416

stupňoch dokonalosti



obsahuje ( ).

§ 55

A to je prí�inou existencie najlepbieho, ktoré  dáva Bohu poznať, jeho  ho
vedie k jeho výberu a jeho  ho privádza k uskuto�neniu (

).

§ 56

Táto súvislosť alebo toto  vbetkých stvorených vecí ku ka~dej a ka~dej ku
vbetkým ostatným spôsobuje, ~e ka~dá  má vzťahy, ktoré vyjadrujú
vbetky ostatné, a je tak  ( ).

§ 57

A ako sa to isté mesto pri poh>ade z rôznych strán javí úplne inak a je akoby perspektívne
znásobené; podobne sa stáva, ~e kvôli nekone�nému mno~stvu 
existuje akoby mno~stvo rôznych vesmírov, ktoré sú vbak len perspektívami jediného pod>a
rôznych uhlov poh>adu ka~dej .

§ 58

A to je spôsob, ako dosiahnuť to>ko rozmanitosti, ko>ko je mo~né, ale s najvä�bím mo~ným
poriadkom, to znamená, je to spôsob, ako dosiahnuť to>ko dokonalosti, ko>ko je mo~né (

).

§ 59

Práve táto hypotéza (ktorú sa odva~ujem ozna�iť za dokázanú) nále~ite vyzdvihuje Bo~iu
ve>kosť: to uznal aj , keď vo svojom Slovníku (heslo Rorarius) vzniesol námietky,
kde dokonca bol v pokubení veriť, ~e pripisujem Bohu prílib ve>a, viac ne~ je mo~né. Ale
nedokázal uviesť ~iadny dôvod, pre�o by táto , ktorá spôsobuje, ~e
ka~dá substancia presne vyjadruje vbetky ostatné prostredníctvom vzťahov, ktoré k nim
má, mala byť nemo~ná.

§ 60

§ 74, 167, 350, 201, 130, 352, 345 a nasl., 354

múdrosť dobrota
moc § 8,7, 80, 84, 119, 204, 206, 208.

Zhrnutie námietka 1, námietka 8

prispôsobenie
jednoduchá substancia

ve�ným ~ivým zrkadlom vesmíru § 130,360

jednoduchých substancií

Monády

§
120, 124, 241 a nasl., 214, 243, 275

pán Bayle

univerzálna harmónia



V tom, �o som práve uviedol, vidíme dôvody , pre�o veci nemô~u byť inak. Preto~e
 pri usporiadaní celku bral oh>ad na ka~dú �asť, a zvlábť na ka~dú , ktorej

prirodzenosť je reprezentatívna, ni� ju nemô~e obmedziť na reprezentáciu len �asti vecí;
hoci je pravda, ~e táto reprezentácia je v detailoch celého vesmíru len nejasná a mô~e byť
zrete>ná len v malej �asti vecí, to znamená v tých, ktoré sú buď najbli~bie, alebo najvä�bie
vo vzťahu ku ka~dej ; inak by ka~dá monáda bola Bo~stvom. Monády nie sú
obmedzené v objekte, ale v modiûkácii poznania objektu. Vbetky smerujú nejasne k
nekone�nu, k celku; sú vbak limitované a rozlíbené stupňami zrete>ných percepcií.

§ 61

A zlo~ené v tom symbolizuje s jednoduchým. Preto~e keď~e je vbetko plné, �o spôsobuje, ~e
vbetka hmota je prepojená, a keď~e v plnosti ka~dý pohyb vyvoláva ú�inok na vzdialené
telesá úmerne k vzdialenosti, tak~e ka~dé teleso je ovplyvnené nielen tými, ktoré sa ho
dotýkajú, a pociťuje ur�itým spôsobom vbetko, �o sa im stane, ale ich prostredníctvom
pociťuje aj tie, ktoré sa dotýkajú prvých, ktorými je bezprostredne dotknuté: z toho
vyplýva, ~e táto komunikácia siaha do akejko>vek vzdialenosti. A následne ka~dé teleso
pociťuje vbetko, �o sa deje vo vesmíre; tak~e ten, kto vidí vbetko, by mohol v ka~dom �ítať,
�o sa deje vbade a dokonca �o sa stalo alebo sa stane; pozorujúc v prítomnosti to, �o je
vzdialené, tak v �ase ako aj v priestore: sumpnoia panta, ako hovoril . Ale Duba
mô~e v sebe �ítať len to, �o je v nej reprezentované zrete>ne, nemô~e naraz rozvinúť vbetky
svoje záhyby, preto~e siahajú do nekone�na.

§ 62

A tak hoci ka~dá  reprezentuje celý vesmír, zrete>nejbie reprezentuje telo,
ktoré je jej osobitne priradené a ktorého je : a keď~e toto telo vyjadruje celý
vesmír prostredníctvom spojenia vbetkej hmoty v plnosti, duba tie~ reprezentuje celý
vesmír tým, ~e reprezentuje toto telo, ktoré jej patrí osobitným spôsobom ( ).

§ 63

Telo patriace , ktorá je jeho  alebo , vytvára s entelecheiou to, �o
mô~eme nazvať ~ivou bytosťou, a s dubou to, �o nazývame ~ivočíchom. Toto telo ~ivej
bytosti alebo ~ivo�ícha je v~dy organické; preto~e ka~dá  je zrkadlom vesmíru
svojím vlastným spôsobom a vesmír je usporiadaný v dokonalom poriadku, musí existovať
poriadok aj v reprezentujúcom, teda vo vnemoch dube, a následne v tele, pod>a ktorého je v
ňom vesmír reprezentovaný ( ).

a priori
Boh monádu

Monáde

Hippokrates

stvorená monáda
entelecheiou

§ 400

Monáde entelecheiou Dubou

Monáda

§ 403



§ 64

Takto je ka~dé organické telo ~ivej bytosti ur�itým druhom  alebo
, ktorý nekone�ne prevybuje vbetky umelé automaty. Preto~e stroj

vytvorený >udským umením nie je strojom v ka~dej svojej �asti. Napríklad: zub
mosadzného kolesa má �asti alebo fragmenty, ktoré pre nás u~ nie sú nie�ím umelým a
nemajú u~ ni�, �o by nazna�ovalo stroj vo vzťahu k ú�elu, na ktorý bolo koleso ur�ené. Ale
stroje prírody, to znamená ~ivé telá, sú stále strojmi aj vo svojich najmenbích �astiach, a~
do nekone�na. To je to, �o vytvára rozdiel medzi Prírodou a umením, to znamená medzi
Bo~ským umením a nabím ( ).

§ 65

A tvorca prírody mohol uskuto�niť toto bo~ské a nekone�ne obdivuhodné umenie, preto~e
ka~dá �asť hmoty je nielen , ako uznali starí, ale je aj aktuálne
nekone�ne rozdelená, ka~dá �asť na �asti, z ktorých ka~dá má svoj vlastný pohyb, inak by
bolo nemo~né, aby ka~dá �asť hmoty mohla vyjadriť celý vesmír (

).

§ 66

Z toho vidíme, ~e existuje , , , ,  v
najmenbej �asti hmoty.

§ 67

Ka~dú �asť hmoty mo~no chápať ako  a ako . Ale ka~dá
vetva rastliny, ka~dý úd ~ivo�ícha, ka~dá kvapka jeho tekutín je tie~ takou záhradou alebo
takým rybníkom.

§ 68

A hoci zem a vzduch zachytené medzi rastlinami záhrady alebo voda zachytená medzi
rybami rybníka nie sú ani rastlinou, ani rybou; predsa len ich obsahujú, ale vä�binou v
jemnosti pre nás nepostrehnute>nej.

§ 69

bo~ského stroja
prirodzeného automatu

§ 134, 146, 194, 483

delite>ná do nekone�na

Prélim. [Disc. d. l.
conform.], § 70. Théod., §195

svet stvorení ~ivých bytostí ~ivo�íchov entelecheií dubí

záhradu plnú rastlín rybník plný rýb



Tak niet ni�oho neobrobeného, neplodného, mŕtveho vo vesmíre, ~iadneho chaosu,
~iadneho zmätku okrem zdanlivého; pribli~ne ako by sa javilo v rybníku z takej
vzdialenosti, z ktorej by bolo vidieť len nejasný pohyb a hem~enie, takpovediac, rýb v
rybníku, bez rozoznania samotných rýb.

§ 70

Z toho vidíme, ~e ka~dé ~ivé teleso má , ktorá je  v
~ivo�íchovi; ale údy tohto ~ivého telesa sú plné iných ~ivých bytostí, rastlín, ~ivo�íchov, z
ktorých ka~dý má ebte svoju entelecheiu alebo svoju dominantnú dubu.

§ 71

Ale nesmieme si predstavovať s niektorými, ktorí zle pochopili moju myblienku, ~e ka~dá
duba má masu alebo �asť hmoty vlastnú alebo priradenú jej nav~dy, a ~e následne vlastní
iné ni~bie ~ivé bytosti, ur�ené nav~dy pre jej slu~bu. Preto~e vbetky telesá sú v 

 ako rieky; a �asti do nich vstupujú a vystupujú nepretr~ite.

§ 72

Tak~e duba mení telo len pomaly a postupne, tak~e nie je nikdy naraz zbavená vbetkých
svojich orgánov; a �asto dochádza k  u ~ivo�íchov, ale nikdy k 
ani : neexistujú ani úplne oddelené Dube, ani duchovia bez tela. Len 

 je od neho úplne oddelený.

§ 73

To je tie~ dôvod, pre�o nikdy neexistuje ani , ani  v prísnom
zmysle, spo�ívajúca v oddelení dube. A to, �o nazývame Zrodenia, sú vývoje a prírastky; ako
to, �o nazývame smrti, sú zabalenia a zmenbenia.

§ 74

Filozoû boli ve>mi zmätení oh>adom pôvodu ,  alebo ; ale dnes, keď
sme si vbimli prostredníctvom presných výskumov rastlín, hmyzu a ~ivo�íchov, ~e
organické telesá prírody nikdy nevznikajú z chaosu alebo hniloby, ale v~dy zo semien, v
ktorých nepochybne existovala nejaká preformácia; usúdilo sa, ~e nielen organické telo
tam bolo u~ pred po�atím, ale aj duba v tomto tele, a jedným slovom samotný ~ivo�ích; a ~e

dominantnú entelecheiu dubou

neustálom
toku

metamorfóze metempsychóze
sťahovaniu Dubí Boh

sám

úplné zrodenie dokonalá smrť

foriem entelecheií Dubí



prostredníctvom po�atia bol tento ~ivo�ích len pripravený na ve>kú transformáciu, aby sa
stal ~ivo�íchom iného druhu.

§ 75

}ivočíchy, z ktorých niektoré sú prostredníctvom po�atia povýbené na úroveň vä�bích
~ivo�íchov, mô~u byť nazývané spermatickými; ale tie z nich, ktoré zostávajú vo svojom
druhu, to znamená vä�bina, sa rodia, mno~ia a zanikajú ako ve>ké ~ivo�íchy, a len malý
po�et vyvolených prechádza na vä�bie javisko.

§ 76

Ale to bola len polovica pravdy: preto som usúdil, ~e ak ~ivo�ích nikdy prirodzene
neza�ína, prirodzene ani nekon�í; a ~e nielen~e nebude ~iadne zrodenie, ale ani ~iadne
úplné zni�enie, ani smrť v prísnom zmysle. A tieto úvahy urobené  a odvodené
zo skúseností dokonale súhlasia s mojimi princípmi odvodenými , ako bolo uvedené
vybbie.

§ 77

Tak mo~no povedať, ~e nielen  (zrkadlo nezni�ite>ného vesmíru) je nezni�ite>ná, ale aj
samotný ~ivo�ích, hoci jeho stroj �asto �iasto�ne zaniká a odkladá alebo prijíma organické
pozostatky.

§ 78

Tieto princípy mi umo~nili prirodzene vysvetliť 
. Duba sa riadi svojimi vlastnými zákonmi a telo tie~ svojimi; a stretávajú sa na základe

 medzi vbetkými substanciami, preto~e vbetky sú
reprezentáciami toho istého vesmíru.

§ 79

Dube konajú pod>a zákonov  prostredníctvom tú~ob, cie>ov a prostriedkov.
Telá konajú pod>a zákonov  alebo pohybov. A obe ríbe, ríba ú�inných prí�in
a ríba ûnálnych prí�in, sú navzájom harmonické.

§ 80

a posteriori
a priori

duba

jednotu alebo súlad dube a organického
tela
predetablovanej harmónie

ûnálnych prí�in
ú�inných prí�in



 uznal, ~e dube nemô~u dávať silu telám, preto~e v hmote je v~dy rovnaké
mno~stvo sily. Napriek tomu sa domnieval, ~e duba mô~e meniť smer telies. Ale to preto, ~e
v jeho dobe nebol známy prírodný zákon, ktorý tie~ zahŕňa zachovanie celkového smeru v
hmote. Keby si to bol vbimol, bol by dospel k môjmu .

§ 81

Tento Systém spôsobuje, ~e telá konajú, akoby (�o je nemo~né) neexistovali ~iadne dube; a
~e Dube konajú, akoby neexistovali ~iadne telá; a ~e obe konajú, akoby jedno ovplyvňovalo
druhé.

§ 82

Pokia> ide o  alebo , hoci zisťujem, ~e v podstate je tá istá vec vo
vbetkých ~ivých bytostiach a ~ivo�íchoch, ako sme práve povedali (toti~ ~e ~ivo�ích a duba
za�ínajú len so svetom a nekon�ia sa rovnako ako svet), predsa je tu nie�o osobité v

, ~e ich malé spermatické }ivo�íchy, pokia> sú len tým, majú len
oby�ajné alebo zmyslové dube; ale akonáhle tie, ktoré sú takpovediac vyvolené, dospejú
skuto�ným po�atím k >udskej prirodzenosti, ich zmyslové dube sú pozdvihnuté na úroveň
rozumu a k výsade Duchov.

§ 83

Medzi inými rozdielmi, ktoré existujú medzi oby�ajnými Dubami a Duchmi, z ktorých som
u~ �asť nazna�il, je ebte tento: ~e dube vo vbeobecnosti sú  alebo obrazmi
vesmíru stvorení; ale ~e duchovia sú navybe obrazmi samotnej , alebo samotného
autora prírody: schopní poznať  a napodobniť ho prostredníctvom
architektonických vzoriek; ka~dý duch je ako malé bo~stvo vo svojej oblasti.

§ 84

To je to, �o umo~ňuje Duchom vstúpiť do istého druhu , a ~e je pre
nich nielen tým, �ím je vynálezca pre svoj Stroj (ako je Boh vo vzťahu k ostatným
stvoreniam), ale aj tým, �ím je Knie~a pre svojich poddaných, a dokonca otec pre svoje deti.

§ 85

Descartes

Systému predetablovanej harmónie

Duchov rozumné Dube

rozumných }ivo�íchoch

~ivými zrkadlami
Bo~skosti

systém vesmíru

Spolo�enstva s Bohom



Z �oho je >ahké vyvodiť, ~e zhroma~denie vbetkých Duchov musí tvoriť , to
znamená najdokonalejbí mo~ný atát pod najdokonalejbím z Monarchov.

§ 86

Toto , táto  je  v
Prirodzenom svete, a je tým najvznebenejbím a najbo~skejbím v Bo~ích dielach: a práve v
ňom skuto�ne spo�íva , preto~e by ~iadna nebola, keby jeho ve>kosť a dobrota
neboli poznané a obdivované duchmi. Práve vo vzťahu k tomuto  má
vlastne , zatia> �o jeho  a  sa prejavujú vbade.

§ 87

Keď~e sme vybbie ustanovili  medzi dvoma prirodzenými Krá>ovstvami,
jedným  a druhým , musíme tu ebte poznamenať ďalbiu
harmóniu medzi  a , to
znamená medzi  a 

 ( ).

§ 88

Táto  spôsobuje, ~e veci vedú k  prostredníctvom samotných ciest ,
a ~e napríklad tento svet musí byť zni�ený a obnovený prirodzenými cestami v momentoch,
ktoré si vy~aduje ; pre potrestanie jedných a odmenu druhých (

).

§ 89

Mo~no tie~ povedať, ~e  vo vbetkom uspokojuje ; a
~e tak  musia niesť svoje tresty samy v sebe pod>a prírodného poriadku a na základe
samotnej ; a ~e podobne  si pritiahnu svoje odmeny
mechanickými cestami vo vzťahu k telám; hoci sa to nemô~e a nemá v~dy stať okam~ite.

§ 90

Nakoniec, pod touto  by nebol ~iadny  bez odmeny, ~iadny
 bez trestu: a vbetko musí viesť k dobru dobrých; to znamená tých, ktorí nie sú

nespokojní v tomto ve>kom atáte, ktorí dôverujú  po tom, �o si splnili svoju

Bo~ie mesto

Bo~ie mesto skuto�ne univerzálna Monarchia Morálnym svetom

Bo~ia sláva
bo~skému Mestu

Dobrotu múdrosť moc

dokonalú Harmóniu
ú�inných prí�in kone�ných prí�in

fyzickým krá>ovstvom Prírody morálnym krá>ovstvom Milosti
Bohom chápaným ako Architektom stroja vesmíru Bohom chápaným ako

Monarchom bo~ského Mesta duchov § 62, 74, 118, 248, 112, 130, 247

Harmónia Milosti Prírody

vláda Duchov § 18 a nasl.,
110, 244-245, 340

Boh ako Architekt Boha ako zákonodarcu
hriechy

mechanickej btruktúry vecí dobré skutky

dokonalou vládou dobrý Skutok
zlý

Prozrete>nosti



povinnosť, a ktorí milujú a napodobňujú, ako sa patrí, , nachádzajúc
potebenie v uva~ovaní o jeho dokonalostiach pod>a prirodzenosti pravej čistej lásky, ktorá
spôsobuje, ~e nachádzame potebenie v bťastí toho, �o milujeme. To je to, �o vedie múdrych a
cnostných >udí k práci na vbetkom, �o sa zdá byť v súlade s 
alebo predchádzajúcou; a predsa sa uspokojiť s tým, �o Boh skuto�ne spôsobuje svojou

, následnou a rozhodujúcou; uznávajúc, ~e keby sme mohli dostato�ne
porozumieť poriadku vesmíru, zistili by sme, ~e prevybuje vbetky priania najmúdrejbích, a
~e je nemo~né urobiť ho lepbím, ne~ je; nielen pre celok vo vbeobecnosti, ale aj pre nás
samých osobitne, ak sme správne pripútaní k , nielen ako k 
a  nábho bytia, ale aj ako k nábmu  a , ktorá musí byť
celkovým cie>om nabej vôle a mô~e jediná spôsobiť nabe bťastie (

).

KONIEC

14 
15 

Autora vbetkého dobra

predpokladanou bo~skou vô>ou

tajnou vô>ou

Autorovi vbetkého Architektovi
ú�innej prí�ine Pánovi ûnálnej prí�ine

Préf. *, 4 a b14. § 278. Préf. *,
4 b15

Edit. Erdm., s. 469.

Edit. Erdm., s. 469 b.
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